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El régimen particular establecido por los ar
tículos 13 y siguientes del Convenio de 27 
de septiembre de 1968, relativo a la compe
tencia judicial y a la ejecución de resolucio
nes judiciales en materia civil y mercantil, 

está inspirado en el interés por proteger al 
consumidor como parte del contrato consi
derada económicamente más débil y jurídi
camente menos experimentada que su co-
contratante, de manera que esta parte no 
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debe verse forzada a desistir de hacer valer 
sus derechos judicialmente por estar obli
gada a ejercitar su acción ante los Tribuna
les del Estado en el que su cocontratante 
tiene su domicilio. Estas disposiciones sólo 
se refieren al consumidor final privado que 
no participe en actividades comerciales o 
profesionales, que esté vinculado por uno de 
los contratos enumerados en el artículo 13 y 
que sea parte en una acción entablada ante 
los Tribunales, conforme al artículo 14. El 

artículo 13 del Convenio debe interpretarse 
en el sentido de que el demandante que ac
túa en ejercicio de su actividad profesional y 
que, por tanto, no es, él mismo, el consumi
dor que es parte en uno de los contratos 
enumerados por el párrafo primero de este 
artículo no puede beneficiarse de las reglas 
de determinación de la competencia especia
les previstas por dicho Convenio en materia 
de contratos celebrados por los consumido
res. 

I N F O R M E PARA LA VISTA 

presentado en el asunto C-89/91 * 

I. Hechos y fase escrita 

1. La sociedad alemana TVB Treuhandge
sellschaft für Vermögensverwaltung und Be
teiligungen mbH (en lo sucesivo, «TVB») 
con domicilio social en Munich (Alemania), 
inició ante los Tribunales alemanes una ac
ción de reclamación de cantidad y de in
demnización del perjuicio sufrido contra la 
empresa americana de mediación E. F. Hut
tön & Co. Inc. (en lo sucesivo, «Hutton 
Inc.»), establecida en Nueva York (Estados 
Unidos de América). Esta empresa, entre
tanto, ha sido absorbida por la sociedad 
americana Shearson Lehman Hutton Inc., 
con domicilio social en Nueva York (tam
bién designada, en lo sucesivo, «Hutton 
Inc.»). 

2. La sociedad TVB actúa contra Hutton 
Inc. basándose en un derecho que le ha sido 

cedido. El cedente, un Juez alemán, había 
confiado a Hutton Inc. la realización, en el 
marco de un contrato de comisión, de ope
raciones a plazo sobre divisas, títulos valores 
y mercaderías. Con este fin, el cedente había 
efectuado, en 1986 y 1987, considerables 
pagos que fueron absorbidos por completo, 
a excepción de un pequeño resto, por las 
pérdidas sufridas como consecuencia de es
peculaciones. 

3. Hutton Inc. había ofrecido sus servicios 
en anuncios aparecidos en la prensa en la 
República Federal de Alemania. Sus relacio
nes de negocios con el cedente se iniciaron 
después a través de E. F. Hutton & Com
pany GmbH (en lo sucesivo, «Hutton 
GmbH»), con domicilio en Alemania, que 
depende de Hutton Inc. y ejerce, a efectos 
de las operaciones efectuadas por ésta, acti
vidades de asesoramiento a los clientes. 

* Lengua de procedimiento: alemán. 
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